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See the notice on TED website

488541-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services spécialisés de transport routier de passagers – ŚWIADCZENIE USŁUG W 
ZAKRESIE TRANSPORTU PACJENTÓW DIALIZOWANYCH, TRANSPORTU SANITARNEGO 
PACJENTÓW ORAZ KRWI, PREPARATÓW KRWIOPOCHODNYCH I MATERIAŁÓW 
BIOLOGICZNYCH DLA POTRZEB WOJEWÓDZKIEGO SZPITALA SPECJALISTYCZNEGO IM 
JANUSZA KORCZAKA W SŁUPSKU SP. Z O.O. - 69/PN/2026
OJ S 134/2026 15/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Wojewódzki Szpital Specjalistyczny im. Janusza Korczaka w Słupsku Sp. z o. o.
Adresse électronique: zp@szpital.slupsk.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: ŚWIADCZENIE USŁUG W ZAKRESIE TRANSPORTU PACJENTÓW 
DIALIZOWANYCH, TRANSPORTU SANITARNEGO PACJENTÓW ORAZ KRWI, 
PREPARATÓW KRWIOPOCHODNYCH I MATERIAŁÓW BIOLOGICZNYCH DLA POTRZEB 
WOJEWÓDZKIEGO SZPITALA SPECJALISTYCZNEGO IM JANUSZA KORCZAKA W 
SŁUPSKU SP. Z O.O. - 69/PN/2026
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług w zakresie transportu 
pacjentów dializowanych, transportu sanitarnego pacjentów oraz krwi, preparatów 
krwiopochodnych i materiałów biologicznych dla potrzeb Wojewódzkiego Szpitala 
Specjalistycznego im Janusza Korczaka w Słupsku Sp. z o.o. 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawierają Część III SWZ OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA, Formularz cenowy 
(załącznik nr 2 do IDW) oraz Część II SWZ WZÓR UMOWY W SPRAWIE ZAMÓWIENIA 
PUBLICZNEGO. Opis ten należy odczytywać wraz z ewentualnymi zmianami treści SWZ, 
będącymi np. wynikiem udzielonych odpowiedzi na zapytania Wykonawców. 3. Zamawiający 
dopuszcza składanie ofert na poszczególne części zamówienia. Niniejsze zamówienie składa 
się z 2 części. Ofertę można złożyć w odniesieniu do jednej lub więcej części.
Identifiant de la procédure: 113b5509-daa9-4363-a76a-c19b83c69808
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Zamawiający wyznaczył termin składania ofert krótszy 
niż termin określony w art. 138 ust. 1 ustawy PZP, ponieważ zachodzi pilna potrzeba 
udzielenia zamówienia. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług w zakresie 
transportu pacjentów dializowanych, transportu sanitarnego pacjentów oraz transportu krwi, 
preparatów krwiopochodnych i materiałów biologicznych dla potrzeb Wojewódzkiego Szpitala 
Specjalistycznego im. Janusza Korczaka w Słupsku Sp. z o.o. Konieczność pilnego udzielenia 
zamówienia wynika z unieważnienia poprzedniego postępowania na podstawie art. 255 pkt 3 
ustawy PZP. Ponowne przeprowadzenie postępowania jest niezbędne dla zapewnienia 
ciągłości realizacji usług, które mają kluczowe znaczenie dla bezpieczeństwa pacjentów oraz 
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prawidłowego funkcjonowania szpitala. W związku z powyższym skrócenie terminu składania 
ofert jest uzasadnione

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60130000 Services spécialisés de transport routier de 
passagers

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Wojewódzki Szpital Specjalistyczny im. Janusza Korczaka w Słupsku Sp. z 
o. o. ul. Hubalczyków 1 
Ville: Słupsk
Code postal: 76-200
Subdivision pays (NUTS): Słupski (PL636)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również 
Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w: 1) w art. 7 ust. 
1 ustawy z dnia 13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. 
U. z 2024 poz. 507) art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego; 2) art. 5k rozp. Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 
Zamawiający wskazuje, że w zakresie przesłanki wykluczenia, o której mowa ppkt 1 powyżej 
Wykonawca składa oświadczenie w Części III Sekcja D jednolitego dokumentu „Podstawy 
wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym”. Ponadto Zamawiający, w ramach weryfikacji 
przesłanek wykluczenia, o których mowa powyżej, zastrzega możliwość wezwania 
Wykonawcy do złożenia wyjaśnień

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 15 240 000,00 PLN

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 1) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 
ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 
277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których 
mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu], z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
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pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (t.j. Dz. U. z 2024 r., poz. 1822), 
a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeksu postępowania karnego . 4) art. 108 
ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514) 
Dokument potwierdzający: a. Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, składane na podstawie art.
125 ust. 1; b. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 i 4 PZP, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; c) 
oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 PZP - wzór oświadczenia stanowi załącznik do SWZ; Szczegóły dotyczące w
/w przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych dokumentów zawarto w SWZ.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP. Dokument potwierdzający: a. Oświadczenie w 
formie JEDZ/ESPD, składane na podstawie art. 125 ust. 1; b. oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP, - wzór 
oświadczenia stanowi załącznik do SWZ. Szczegóły dotyczące w/w przesłanki wykluczenia 
oraz składania wymaganych dokumentów zawarto w SWZ.
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Dokument potwierdzający: a. 
Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, składane na podstawie art. 125 ust. 1; b. Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 PZP, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Szczegóły dotyczące w/w 
przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych dokumentów zawarto w SWZ.
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Dokument potwierdzający: a. 
Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, składane na podstawie art. 125 ust. 1; b. Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 PZP, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Szczegóły dotyczące w/w 
przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych dokumentów zawarto w SWZ.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy PZP. Dokument potwierdzający: a. Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, 
składane na podstawie art. 125 ust. 1; b. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 PZP, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. Szczegóły dotyczące w/w przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych 
dokumentów zawarto w SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP. Dokument potwierdzający: a. Oświadczenie w formie JEDZ
/ESPD, składane na podstawie art. 125 ust. 1; b. oświadczenia wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP - wzór 
oświadczenia stanowi załącznik do SWZ. Szczegóły dotyczące w/w przesłanki wykluczenia 
oraz składania wymaganych dokumentów zawarto w SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy PZP. Dokument potwierdzający: a. Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, składane na 
podstawie art. 125 ust. 1; b. oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP - wzór oświadczenia stanowi załącznik do 
SWZ. Szczegóły dotyczące w/w przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych 
dokumentów zawarto w SWZ.
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Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy art.
108ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych. Dokument potwierdzający: a. 
Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, składane na podstawie art. 125 ust. 1; b. Oświadczenia 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej c. oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP - wzór oświadczenia stanowi załącznik do 
SWZ. Szczegóły dotyczące w/w przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych 
dokumentów zawarto w SWZ.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy PZP; Dokument potwierdzający: a. Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, składane na 
podstawie art. 125 ust. 1; b. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym 
w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 PZP, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 
Szczegóły dotyczące w/w przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych dokumentów 
zawarto w SWZ.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
PZP. Dokument potwierdzający: a. Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, składane na 
podstawie art. 125 ust. 1; b. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym 
w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 PZP, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 
Szczegóły dotyczące w/w przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych dokumentów 
zawarto w SWZ.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy PZP. Dokument potwierdzający: a. Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, składane na 
podstawie art. 125 ust. 1; b. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym 
w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 PZP, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
Szczegóły dotyczące w/w przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych dokumentów 
zawarto w SWZ.
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. 
Dokument potwierdzający: a. Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, składane na podstawie art. 
125 ust. 1; b. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 PZP, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Szczegóły 
dotyczące w/w przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych dokumentów zawarto w 
SWZ.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: część 1 TRANSPORT SANITARNY
Description: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług w zakresie transportu 
sanitarnego pacjentów oraz krwi, preparatów krwiopochodnych i materiałów biologicznych dla 
potrzeb Wojewódzkiego Szpitala Specjalistycznego im Janusza Korczaka w Słupsku Sp. z o.o.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
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Nomenclature principale (cpv): 60130000 Services spécialisés de transport routier de 
passagers

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Słupski (PL636)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 12 600 000,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: cena 100%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/szpital.slupsk

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/szpital.slupsk
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 31/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 31/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://platformazakupowa.pl/pn/szpital.slupsk
https://platformazakupowa.pl/pn/szpital.slupsk
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5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: a) W terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) W 
terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w 
ust. 1; c) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. d) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. e) Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sadu. Skargę 
wnosi się do Sadu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. f) Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” PZP
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: część 2 TRANSPORT OSÓB DIALIZOWANYCH
Description: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług w zakresie transportu pacjentów 
dializowanych dla potrzeb Wojewódzkiego Szpitala Specjalistycznego im Janusza Korczaka w 
Słupsku Sp. z o.o.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60130000 Services spécialisés de transport routier de 
passagers

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Słupski (PL636)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 2 640 000,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: cena 100%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/szpital.slupsk

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/szpital.slupsk
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 31/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 31/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: a) W terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) W 
terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w 
ust. 1; c) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 

https://platformazakupowa.pl/pn/szpital.slupsk
https://platformazakupowa.pl/pn/szpital.slupsk
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dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. d) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. e) Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sadu. Skargę 
wnosi się do Sadu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. f) Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” PZP
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Wojewódzki Szpital Specjalistyczny im. Janusza Korczaka w Słupsku Sp. z o. o.
Numéro d’enregistrement: 8393179849
Adresse postale: ul. Hubalczyków 1
Ville: Słupsk
Code postal: 76-200
Subdivision pays (NUTS): Słupski (PL636)
Pays: Pologne
Point de contact: Dział Zakupów i Zamówień Publicznych
Adresse électronique: zp@szpital.slupsk.pl
Téléphone: +48598460620
Télécopieur: +48598460621
Adresse internet: www.szpital.slupsk.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/szpital.slupsk
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/szpital.slupsk
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 (22) 458 78 01
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.uzp.gov.pl/kio
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000

mailto:zp@szpital.slupsk.pl
http://www.szpital.slupsk.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/szpital.slupsk
https://platformazakupowa.pl/pn/szpital.slupsk
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
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Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 86537333-d73f-489e-83ac-93342950239d  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 14/07/2026 09:11:36 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 488541-2026
Numéro de publication au JO S: 134/2026
Date de publication: 15/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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